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Se Pooré en su Hibrerta a de Corcitrde Á núm. de: asimismo er > 
gran surtido de comedias ea y modernas : tragrdias 4  sainetes Y 
auipersaia. E : y 


PERSONA 


El Abogado. 

Su muger. 

El Alcalde. 
" El Escribano. 

El Aguacil. 


El Amo... 
Un Pastor. 
== Un Mozo. 
; P aca. 
- Joaquina. 
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Plaza del Lugar con fuente, la que tendrá un gran pilon, 
do al compas de la música Paca y Joaquina de Mozas de 


SS estarán lavan- 
Lugar; y enan- 


do van acabando, sale Á llenar un cántaro de agua un Mozo 
] po del Lugar, de payo. : 


Seguidillas las dos. 


» DL. Mozas á su Áma 
» piden mas jabon, 
»m para lavar primero” 
» la ropa á su amor. 
» Dácala , mi bien, 
» dáca la tu corbata, 
» te la lavaré. 


> igualmente. 
Mozo. » Préstame tu moquero, 
h - msi está.mas limpio, 
» para echar los tostones - 
» que me has pedido. 
TFedos, » Dácala, mi bien, - 
» daca la tu corbata, 
mte la lavaré. 
Acercándose al caño, 


Mozo. Con licencia. 
Pasa. Poco á poco: 
llega por esotro lado, 
y no ensucies esa ropa. 
Joaq. Déjale, que es el mas guapo 
Mozo que tiene la Villa. 


Paca. Ya se ve, ¿no lo veis qué alto 


y qué dispuesto? 
Mozo. Cada uno 


Sale uno de mozo cantando - 


- dá su negocio. 
Paca. Y cuidado 
que la mitá de las mozas 
del Lugar están penando 
por él, 
Joa. Toma, yo sé quién 
: $e muere por sus pedazos; 
¿no es ansina , Manolillo ? 
Mozo. Ea, miren á sus trabajos - 
cada una, que no soy 
amigo de dicharachos, 
ni de meterme con nadie. 
Paca. Oyes, ¿conque has regalado 
la torta de cuatro libras, 
que se rifó el dia del Santo, 
á la nieta de la Loba, 
y €lla te regaló cuatro 


peras? 


Mozo. Miente quien lo dice; 
y por fin, si se la he dado, 
fue porque me dió gusto y gana; 
cabal; y cabal... ==: 
aC4.- ¡Qué palos 
has de levar, si lo llega 
An saber el Toledano!. 
020. Sí, que no sé yoque y3 
todo se ha da: E 
y ahora festeja á la moza 


de la viuda del Hidalgo. 


om 


Paca. Sí, acabar ? Y ahora los dejo 
Aunto á-la Botica hablando. 
Mozo. ¡Que si quieres, que te prenda 
los alfileres! ¿ Me mamo 
- yo las moscas? Todo eso 
- no es mas de que estais rabiando 
de envidia. 
Joaq. ¡Pues vaya, que 
el mozo es para apreciado! 
Mozo. Rabiar, rabiar. 
Paca. Oyes, ¿mira PE 
si te estreilo de un cantazo? * 
Mozo. Rabiar. 
Se aparta con el cántaro lleno. 
Joag. Lale, E 
¿no sabeis ya que es un macho 
de noria? 
Mozo. Rubiar, rabiar. 
Paca. Afuera, y vamos cantando. 
Cantan. » Dácala, mi bien, 
- »daca la tu corbata, 
» te la lavaré. . 
El se dparta haciéndolas rabiar, y 
viene un Pastor husendo del Amo, que 
sale dándole de palos, y al 
último le hiere. | 
4Amo. ¡Ah, ladron! yo te aseguro, 
que te ha de estar caro el hecho. 
Past. Señor::= ¿qué motivo he dado 
para cascarme tan recio? 
:4Alimo. ¡Ahora te me haces el bobo? 
¿qué piensas que no te entiendo ? 
Yo te compondré de suerte, 
que no me hurtes mas carneros, 
Past. ¡ Jues, y qué testimonio! 
¡Bonito soy para eso! 
Los embusteros quizá 
que lo dicen::-. 
Zimo. Embusteros? = 
¿pues qué no lo be visto yo? 
Apara ese par de muertos, 
Dale. 
Mozo. ¿Por qué casca usté al muchacho? 
Paca. Señor, estese usted quieto. 
Joa. ¡Pues no ve usted que le puede 
matarf DA o 
Amo. Eso es lo que quiero. 


$ 


Paca. Pues qué ha hecho el pobrecito? 


Amo. Nada, antes bien me ha deshecho 
de la mitad del ganado 
que á su cuidado encomiendo. 
Past. ¡Qué mentira! 
Amo. ¿Pues anoche, | 
dí, no te pillé yo mesmo 
.matsndo una res? - 


Past. Eso era 


inatarle solo subiendo 
que se habia de inorir. 
Amo. ¿Y lo sabias tú? 
Past. De cierto. 
Amo. ¿De qué? + : 


Past. De que todos cuantos 


nacen, despues van muriendo. 
Vimo. Pues tú tambien has nacido 
á morir; toma, perverso - +: 
ladronazo. 
Dale, y le hiere. 
Past. ¡Ay mi cabeza, 
que todita me la ha abierto! "  -' 


 Joag. ¡ Jesus, qué herida! 


Paca. Los cascos 
le ha partido por en medio, 

Mozo. ¿Y le ha Hecho mal? 

Paca. Voy á atarle 
de lástima este pañuelo: 
usted es judío, señor. 

Amo. El es ladron: mas protesto, 
que se ha de acordar de mí; 
voy á darle cuenta luego 
al Alcalde, E 

Past. ¡Ay, Amo mio! 
por amor de Diós os ruego 
que no; bien es que nos demos 
por bien pagados los dos, 
de los corderos por palos, 

y los palos por corderos... 

Amo. No , amigo, que he de tener 
el gusto de verte puesto 
'en la horca. de 

Todas. Usted es judío. 

Paca. Teneis corazon de acero, 

Joaq. El obligado de carnes, 
zspe, ¡ qué entrañas de perro 

que tiene! 

Amo.Los obligados 


ningun prógimo tenemos.  Vases 


Paca. Y lo hará como lo dice. 
Mazo. Dig”, márchate corriendo 
a la Telesia” A retraerte. 
Post. ¿Pero si me escapo , 

me pillan, y me. aná 
Mozo. Pues no tc escapes tú, ¡ecio. 
Past. Si yo no gusto de estar: 

en la Iglesia mucho tiempo. 

JFoz3. ¿Pues qué acaso eres usía; 

ó algun ricore del Pueblo, 

que solo van 4 la Misa 

que se despacha mas presto ? 

Paca. Oir, oir, ¿sabeis qué digo? 
que si él va á ponerte pleyto 

por ladron, que busques 1ú 

un Abogado de aquellos . 

qué conocen la Justicia 

del revés, y del derecho, 

-que te defienda, y que b:g2) 
que pague tu amo al Baíbero ' 
y al Escribano las costas. 
Todas. Ese es un gran pensamiento. ' 
Paca. A bien que tres Abogados 
hay en el Lugar. 
Pasé ¿Cuál de ellos 
“me despachará mas breve? 
Pa:a. Mi amo Don Baldomero, - 
que sabe mucho; supongo, 

que para casos de empeño 

tiene á mi ama que le ayuda, 

y así está rico en extremo. 
Mozo. Pues, hombre, veste con él. 
Past. Pero el caso es, que le debo 

unos cuartos desde cuando 

nos defendió en otro cuento 

4 mí, y 4 un hermano mio. 
Paca. Ya mo se acordará de eso... 

Pero oyés, en todo caso 

no le digas que es el pleyto 

con el obligado y porque 

-como es hombre de dineros, . 

te dirá que sus razones 

son de 1 mayor fuadamento.. i 
Past. Bien está: ¿no vive aquí? 
Paca. Sí: mas yo entraré primero, 

y ponderaré la infamia | 

de tu amo, porque dispuesto 

k halles para tu defensa. 


y lu:go 


> 


£ 


Joa7. Y todos te serviremós, 
si es menester, de testigos. 2 s. 
Past. Biea está, pero yo creo po 
que me sab:é ingeniar solo, Vase. 
Paca. Vámonos todas corriendo, 
que es tarde ya. 
Moto. A Dios y muchachas, 
y rabiar,  - 
Todas. Anda, podenco. | 
Sevan cantando; y en mutacion de. s4- 
lon corto con mesa y escribanía, sale 


el Abogado con gorro, la peluca y 


A 


corbata en la mano, vistiéudose, y sa 


muger detrás con un pliego me=. 
dió escrito en la mano. 
Abog. Vaya, muger, entre tanto 
que yo me visto, acabemos 
esa peticion. 
Mig: Si quivieres, 
yo la acabaré. * 


Abg. Esque tengo 


que añadir yo otra cosita. 
Mus. Pues añádela, que luego 

lo de juro, pido y costas, 

- ya lo sé yo. 
Abog. Yo lo creo. E sE 
Mug. Vamos pues. a En 
Abog. Por otro sí a : 

corrobora el pensamiento 

la Ley vigésimanona, 

del título, no mé acuerdo 

si es el cuarto, ó si es el quinto, 
Mug. No'es sino el título sex:o. 
Abog. Pon la que á ti te parezca. 
Mug. ¿No ves que es fuerza ds demos 

la cita formal ? 


Abog. Ahura: 


ÁS 


pose pa el Juez en eso: 


Otro sí:: ? 


—Mug. DA ichate. , 


Abog. Calla, que ahora entra lo recio 
del asunto, muger. 


: Mus. be 


Abog. Confisman todo el derecho. 
las deposiciones hechas 
por parte del Timbalero:- 
Este es buen golpe. * 


Sale el East. Deo gracias. 


Muz. 
Past. 
Mug. 

¿y 


Past. 
Abog 
Past. 


¿Quién se ha entrado hasta aqui 
Y 8: : (Juntro1 
Alabo la desverglicnza; : 
quién eres 1ú? a 
Un eufermo. 
Pues váyase al Hospital. 

Ahora no voy; pero presto. 


me llevará el Abogado 
si durase mucho el pleyto. 


Muz. 


No es Abogado de e 2 


mi marido. / | E 


Past. 


que los pobres solo tiznen 


Ya sabemos, 


) 


Abogados en el Cielo. 
Abog. Ya creo que te conozco. 
¿mo eres tú quien haces poo 


4.mi moza? 


Past. 


No, Señor. 


Abog. Sí; y ahora que caigo" en o | 


vosotros sois dos hermanos, , 


á quienes Hbré por cierto 


t 


de irá presidio. Es | 


Past. 
É Abog. 


Es verdad. 
Por mas señas me digeron, 


que uno de los dos habia * 
en la propia cárcel muerto. 

Past. Pues á fe de hombre de bien, 
que no fuí. yo. 


Abog. 


Ya lo veo; 


y no sé cuál me quedó 
á deber tres pedimintos.. 


Past. 
Mug. 


“Ese fue mi hermano. .e 


Eran 


ambos unos embusteros: 
envíale noramala, * E 
y no malgastes el tiempo. 

: Past. No, Señora, mi hermanillo. 
sí, que era un poco travieso; 
pero yo::- ás 


Mu 
Abog. 


Ya te conozco. 
¿Y á qué venias? 


Past. Yo vengo 
- á que usted contra mi amo 
me defendiese en un pleyto. 


Mus. 


y no podemos metesnos 


Estamos muy ocupados, 


en mas drogas; 


Past. 


Es que yo, 


Pd 


-Mug. ¡ Pobrecillo! 


4 costa de mi dinero, 

me quisiera defender, 

y pugároslo primero 

duplicado. 

Aboz. fos: va 2, cuéntame el heel 
dé verdad. 
Mug. Sobre que hay amos, 

. que tratan como unos negros 
á sus criados, y suelen 
trampearles despues el sueldo, ' 
¿Notes la verdad? 

Pust. Sí, Señora, 
despues que está uno supliendó» 


su jornal::- 
| Laro” 
Mug: Ea, no llores, 
que acá te despacharemos, 
Abog. Sóplame Ja copla, y fim: 
de mis manos el pandero. 
Past. Pues, Señor, yo soy Pastor, 
y como allá en el desierto 
estaba desocupado, : 
me dió un día el pensamiem! 
de meterme á comerciante, : 
Aboz. ¿Con quién? 
Past. Con.el Carnicero. 
Abog. ¿ Y cómo? 
Past. Como impedia - 
que murijesen los carneros' 
de viruelas. * | 
Abog. ¿Y qué cosa 
__ les dabas? que eso.es muy hdgo 
Past. Los mataba yo, antes que 
se pudieran morir ellos. 
Mus. El remedio era seguro. E 
Past. ¡ Y cómo que lo eral 09 
Abog. ¿Pero 
los matabas tú pagando 
á tu amo con el pellejo, - 
y feservando la venta A 
de la res á tu provecho? 
Past. Eso es lo que dice mi amo, 
sin tener mas fundamento 


rem 


que haberlo visto: ¿qué-es fuerza 


contar uno todo el cuento? 
Abog. Preciso, si quieres que > 
, teme 4 mi E tu pleyto. 


e 


6 e | 
Past. Pues, amigo, la otra noche 
habia uno como un camello 
en la manada ;:¿ y qué hice? 
le metí por el pescuezo 
un bravo cuchilio, y 
sin saber cómo fue aquello, 
le dió un mal, que de allí 4 poco 
el pobre se quedó muerto. 
Abog. Pero vamos, ¿pudo verte. 
alguien? : | 
Past. No, Señor, yo creo 
que no lo vió mas que mi amo, 
y ahora me viene pidiendo 
que le he de dar cuenta yo 
de ciento veinte carneros 
que le faltan; y como este 
es un hombre, que en el Pueblo 


- 


“Past. No quedará por memoria. 


Abog. A todos los argumentos 
y preguntas que te hagan, - 
no respondas mas que aquéllo 
que suelen hablar contigo : 
en el monte tus carneros, 
que los golpes que te ha dado 
en la cabez1, me han hecho 
hallar un arbitrio, 
Past. Bi e 
Abog. Pero cuenta, amigo, que este 
se paga bien. peo E 
Past. Ya sé yo, EA 
que no hay cosa que á su tiempo 
se pague mas que un embrollo. 
Muz. Pues id, que desde aquí veo 
que va el Alcalde á la Audiencia. 


Past. Pues vamos. 
Mug. Don Baldomero, 

; Atl aparte. 
hazle que te pague bien, 
y anticipado, porque estos 
son mas pícaros que tú. 

Abog. Na tengas ese recelo, a 
pues no hay ladron que no tenga 
la pesadumbre á lo menos ES 
de no di:frutarle, y ver 

el hurto en poder ageno. 

Past. Y mas un ladron novicio, 
que lo hace sin haberlo 


saben que dice verdad, 
le cregrán. 
Abog. ¿ Y qué te ha hecho? 
Past. Hartarme de palos, hasta 
que la cabeza me ha abierto. 
Mug. ¡ Pobrecillo ! 
Abog. Vaya, ¿y qué 
pretendes? 
Past. Lo que pretendo 
es ganar yo la demanda, 
sin que me cueste un dinero. 
Abog. Pues dos caminos hay por 
donde ganar; el primero: 
no te costará una blanca. estudiado, solamente E > 
Past. Pues bien; por ese echaremos: - por sutileza de ingenio. Vanse. 
-¿diga-usted cuál ? Vuelve 4 descubrirse la Plaza, y sas 
Abog. Ahorcarte +: len el Alcalde, el Escribano, y otrode 
- por ladron casero, Alguacil, y sacan 4 un lado mesa com. 
Past. Pues echemos por el otro... papeles, banco y tintero, como á la 
Abog. Es dificil, por defecto puerta del Ayuntamiento. 
de justicia de tu parte, Als. Vamos, ábrase la audiencia, 
y se funda en un-enredo y sacad los estrebejos” 
JTuridi-Trampi-legd. -ála puerta, pues. está. 
Past. Pues fundarle, que para eso ocupado todo dentro . 
es usté Abogado, toma, | con la cbra de la nueva 
y le pago sus derechos. : 22 sala para Ayuntamiento. 
Abog. Pues bien: ¿él te va 4 emplazar .A/g. Ya están, Señor, prevenidos 
ante el Alcalde al momento? : mesa, bancos y tinteros, 
Past. Sí, Señor. po Ale, Sentémonos y Escribano; . 
Abog. Acuérdate dE E Ni y veamos qué hay. de nuevo, > 
bien de lo que te prevengo. Esc. El obligado de carnes 


me ha dado aquí un. e dhuento 
contra un Pastor, | 
Sale el Amo. 
Amo. Y por él, 
Señor, apte. usted parézco 
á pedir justicia , como 
haya lugar en derecho. ' 


al cido el Abogado. 
- Cuidado con responder - 
á todo lo que te ASn8S 
prevenido. 
Ale. ¿Y qué sontiche is 
Esc. Que ciento y veinte carneros . 
le ha robado el tal Pastor. | 
Állc. Es menester que citemos 
á la otra parte, y se le oiga 
para sentenciar el pleyto, ' 
y que nombren Abogados. 
Abog. Yo soy el que me dado 
por el Pastor. 
Amo. Y yo soy 
Abogado de mí mesmo. ' 
Alc. ¿Cuál es la querella? 
Amo. El robo : 
de mi ganado, que pruebo 
cOmO testigo. 
Abog. Ninguno 
de su causa puede serlo. 
- Amo. Sí puede, cuarido no hay otro. 


Abog. No-puede tal. Y aude 


4Alc. Cepos quedos, 
que quizá nos dará loz 
la deposicion del reo. 

- élimo. Este es; juzgad por sb edra 
cd tales serán los hechos. 

s un ladron) ún villano. * 

Abog. Poco á poco de improperios, 
y á quien se la diere Dios, 
bendígasela San Pedro. 

Ac. Acércate acá::- Á ti digo. 

Hace que no oye el Pastor. 
¿lmo. Bribon, ¿ahora te haces lelo 

y sordo? 

élbog. Quizá por señas. 
lo entenderá mejor; : ¿veislo? ? 

Alc. Ven acá , ¿cómo te llamas? 

Past. Bos. 5 


Amo. Miente, que se llama Diego, 


+ Alc. Que se.llame Diego, ó B:e 


7 


no importa: cuéntame, ¿es cierto o 


que guardabas tú los hatos 
del obligado ? 
Past. Bee. 


“Ale, ¡Bello 
Salen el. Abogado y el Pastor, y le dice 


lenguage! ¿te pilló ta amo 
deso!llando alguno de ellos ? 


- Past. Bee. 


4Alc. ¿ Eso: qué quiere decir? 
Abog. Lo que quiere decir esto 
es, que entra 4 padir jasticia: , 
aquí mi Pastor, y alego,. 
que los golpes que le ha dado 
en la cabeza , le han vuelto 
el juicio, de que resulta 
“que civilmente le ha muerto 
las tres potencias del alma), 
que:es mas qle matar un cuerpo: 
mas: le ha quitado la vida 
- privandole del sustento, 
6 del modo de ganarles. 
y si por Cuatro carneros +... 
se habia de ahorcar 4 un: hombre; 
por un hombre por derecho. 
debe el matador penar 
en la horca sin remedio, 
qne es lo que demandos 3) 
Ade. Amigo, ¿0% 00 a 
. muy mal está vuestro pleyto, 


E -4Al Amo. 


Amo. ¿Mal? 
Alc. Y muy mal: malo era. 
darls, ¿pero en eL cerebro ? 
Amo: Ninguna colérico mira... 
dónde da, porque da ciego, 
y. yo siempre lo ando todo. 


Abog. Bravo! Señor Juez , habemos | 


rerum confitentem. . 
Amo. Qué 
confites, ni confitero? 
Ó le ha de llevar el diablo, 
ó ha de pagar los carneros.. 
Ale. Vos le pagaréis las costas, 
y la cura por lo menos; 
y á no ser porque imandais 
en gefe á los carniceros, 


y por vuestra intereecion 
me dan la carne sin hueso, 
habia: de mandar ahorcaros; 
pero póngase al enfermo: 
en cura á vuestras expensasy 
y sino sana, Laus Deo. 
¿May mas liigantes? 
Als. Nadiecios mit 
Alc. Pues vamos á Misa. 
Amo. Apelo.  - 
Abog. Ya os pelará el Escribano 
si proseguís envser terco; 


Amo. Yo te pillaré, oa y ¡Vasto 


Abog. Niño, hazle tus cumplimientos 
al Señor caldo. 

Past. Bee y bee. 0000* 

. Álc. Señor Don Bnido mb 


_S ay 


que te'he de matar, y Jadron, 


ax Past. ¿No hay quién me ampare? 


cuidad vos del pobrecillo,..: e $e 


4 ver si tiene: remedio. 0. 

Vausey y queda el Pastor: , 0 

bagado. psa re 
Abos. Amigo, 4 fé que de buena 

te he libertadO* yo creo dir 
que si me descuido ;. te aa se 
tomar .el verdugo 4 peso: 
- Ahora quiero: ES cómo 


te- portas tú, 1513: y 
Aast. Bee. 0% PA 
Phog. Lo has: hecho 19h 107 apo 

de pasmo; nadie nos vez . 0/0 


vamos ¿suelta ese: dipstos) ECONO E 
Past. Bee. G 


4008: Deja ya esa bobada As oh | 


dame, Como primero posó 
ofrévite? duplicado. ubaso E 


Past. Bee,, bed bois Aer eL ains, 


Abog. ¿ Conmigo, Ss 10h 
te burlas? 

Pasti.bes, bee, Hess ei 

Abog. Eso no, viven:los. Cielos, ; 


Salen tod. ¿Qué esto? : 

Abog. Este Éibon que despues 
de que le he ganado el pyio 
no quiere pagarme. 

Alc. ¿Y quién PES 

+ 05 dice. eso á vos? 

Aboz. El mesmo. 

Alc. ¿Pues ño. es mudo? 

Abog. No Señor. 15. , 

Ano. Pues, Señor Alcalde, apelo. 

Alc. Pues qué ha: habido, equi. 

Past. Pagar. 
al Abogado un enredo 
con otro 


Alc. ¿ De qué manera? 


Past. Solo, Señor Juez, haciendo. Es 


lo que él me dijo, que fue 
al confesar responderos BO 
-solo, Lee: y con otro bee 
le pago lo que le debo... 
Abog. Pues aliora soy su Fiscal; 
y digo que el:robo-es cierto, 


Amo. Y yo seré su Abogado, 


perdonando., como dueño 

- Que soy de la causa, el hurto,., 

por la burla que os ha hecho. . 
Muz. ¿No te loídecia”,. que este, 


CIA MUY, gron de apoaetal. Ln gue : SA Se 


Abog. Eso digiste; es. verdad; 
mas mudaste peosamiento. z ' 
Past. Pues lo que yo 4 mi amo haré. 
en este bolsillo ofrezco, dal 
con la;que»: «queda solvente, 


y yo libre.de seX re0... ... da 
Todos. Pues esto acabe con. fiesta, 


perdan al patio pidiendo. 
as todas Jas. faltas Muestras, 
- SÍ ha gustado el pasatiempo. 


e 
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